
Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Komise žalované vytýká, že nezajistila správné a úplné 
provedení všech požadavků uvedených v čl. 5 odst. 4 a příloze 
II (A.1, A.2, A.3 a A.5) a příloze III (1.1, 1.2, 1.3 a 2) směrnice 
91/676/EHS. Komise zpochybňuje soulad vnitrostátní právní 
úpravy s unijním právem týkající se: 

— období nevhodných pro používání hnojiv nebo období, ve 
kterých je používání hnojiv zakázáno; 

— kapacity zásobníků pro skladování statkových hnojiv; 

— metody výpočtu množství dusíku k použití pro vyvážené 
hnojení; 

— množstevní omezení při používání statkových hnojiv; 

— podmínek používání hnojiv na velmi strmých pozemcích; 

— podmínek používání hnojiv na podmáčených, zaplavených, 
zmrzlých nebo sněhem pokrytých pozemcích. 

( 1 ) Úř. věst. L 375, s. 1; Zvl. vyd. 15/02, s. 68. 
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Předběžná otázka 

Musí být ustanovení práva Společenství platná v daném odvětví, 
zejména ustanovení směrnice č. 2002/20/ES ( 1 ), vykládána v 
tom smyslu, že brání vnitrostátní právní úpravě uvedené v 
tomto usnesení, zejména zákonu č. 266 z roku 2005, zejména 
z důvodu jejího konkrétního použití při regulaci? 

( 1 ) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/20/ES ze dne 7. 
března 2002 o oprávnění pro sítě a služby elektronických komuni­
kací (autorizační směrnice) (Úř. věst. L 108, s. 21; Zvl. vyd. 13/29, 
s. 337). 
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tomto usnesení, zejména zákonu č. 266 z roku 2005, zejména 
z důvodu jejího konkrétního použití při regulaci? 

( 1 ) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/20/ES ze dne 7. 
března 2002 o oprávnění pro sítě a služby elektronických komuni­
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